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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции. 
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовлен-
ные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руко-
водство, в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопас-
ности, а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу 
за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства и используйте его 
в качестве справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Сварочный аппарат для пластиковых труб предназначен для выполнения кон-
тактно-стыковой сварки.

Меры предосторожности

Безопасность на рабочем месте
•	 Рабочее место должно быть хорошо освещенным и содержаться в чисто-

те. Беспорядок или неосвещенные участки рабочего места могут привести 
к несчастным случаям.

•	 Не работайте с этим электроинструментом в помещении, в котором нахо-
дятся горючие жидкости, воспламеняющиеся газы или пыль. 

•	 Во время работы с электроинструментом не допускайте близко к Вашему 
рабочему месту детей и посторонних лиц. Вы можете потерять контроль 
над электроинструментом.

Электробезопасность
•	 Штепсельная вилка электроинструмента должна соответствовать штепсель-

ной розетке. Ни в коем случае не изменяйте штепсельную вилку. Не приме-
няйте переходные штекеры для электроинструментов с защитным заземле-
нием. Неизмененные штепсельные вилки и соответствующие штепсельные 
розетки снижают риск поражения электротоком.

•	 Предотвращайте телесный контакт с заземленными поверхностями (с тру-
бами, элементами отопления, кухонными плитами и холодильниками). 
При заземлении Вашего тела повышается риск поражения электротоком.

•	 Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. Проникновение воды  
в электроинструмент повышает риск поражения электротоком.

•	 Не разрешается использовать шнур не по назначению, например, для транс-
портировки электроинструмента или для вытягивания вилки из штепсель-
ной розетки. Защищайте шнур от воздействия высоких температур, масла, 
острых кромок или подвижных частей электроинструмента. Поврежденный 
или спутанный шнур повышает риск поражения электротоком.
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•	 При работе с электроинструментом под открытым небом применяйте при-
годные для этого кабели-удлинители. Применение пригодного для работы 
под открытым небом кабеля-удлинителя снижает риск поражения электро-
током. Розетку следует оборудовать предохранителем или выключателем 
аварийного тока.

Личная безопасность
•	 Будьте внимательными, следите за тем, что Вы делаете, и продуманно на-

чинайте работу с электроинструментом. Не пользуйтесь электроинстру-
ментом в усталом состоянии, или если Вы находитесь под воздействием 
лекарственных препаратов, в состоянии алкогольного или наркотического 
опьянения. Один момент невнимательности при работе с электроинстру-
ментом может привести к серьезным травмам.

•	 Применение средств индивидуальной защиты (защитной маски, обуви 
на нескользящей подошве, защитного шлема или средств защиты органов 
слуха) в зависимости от вида работы электроинструмента снижает риск по-
лучения травм.

•	 Носите подходящую рабочую одежду. 
•	 Предотвращайте непреднамеренное включение электроинструмента. 

Перед подключением электроинструмента к электропитанию и/или к ак-
кумулятору убедитесь, что устройство выключено. Не держите подключае-
мый инструмент за переключатель.

•	 Не принимайте неестественную позу для работы с инструментом. Всегда зани-
майте устойчивое положение и держите равновесие. Благодаря этому Вы мо-
жете лучше контролировать электроинструмент в непредвиденных ситуациях.

•	 При потере электропитания или другом самопроизвольном выключении 
электроинструмента немедленно выключите устройство. Если при потере 
напряжения машина осталась включенной, то при возобновлении подачи 
питания она самопроизвольно заработает, что может привести к причине-
нию вреда здоровью пользователя и/или материальному ущербу.

•	 Несоблюдение правил эксплуатации, а также техники безопасности может 
привести к поражению электрическим током, возгоранию и/или серьезным 
травмам. Производитель и его уполномоченные представители не несут от-
ветственности за повреждения, вызванные использованием инструмента 
с несоблюдением требований данного руководства.
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Меры предосторожности при работе с устройством
•	 Во время работы инструмента держите руки и горючие вещества подальше 

от плавящейся части заготовки.
•	 Не вскрывайте устройство и не производите ремонт самостоятельно. 

Обслуживание и ремонт должны осуществлять только квалифицированные 
специалисты авторизованного сервисного центра.

•	 Если световые индикаторы не гаснут во время нагрева устройства, сигнализируя 
о завершении нагрева, это означает, что произошел сбой в работе инструмента. 
Немедленно прекратите работу и отключите инструмент от сети питания.

•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни-
ченными физическими, сенсорными или умственными способностями, кро-
ме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, от-
ветственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.

Срок службы изделия

Срок службы изделия составляет 2 года.
Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем требова-
ний настоящего руководства.

Перечень критических отказов

•	 Не использовать при сильном искрении.
•	 Не использовать при появлении сильной вибрации.
•	 Не использовать с перебитым или оголенным электрическим кабелем.
•	 Не использовать при появлении дыма непосредственно из корпуса изделия.

Возможные ошибочные действия персонала

•	 Не использовать с поврежденной рукояткой или поврежденным защитным 
кожухом.

•	 Не использовать на открытом пространстве во время дождя.
•	 Не включать при попадании воды в корпус.

Критерии предельных состояний

•	 Перетерт или поврежден электрический кабель.
•	 Поврежден корпус изделия.



5

Инструкция по эксплуатации
•	 Выберете подходящую для работы насадку. Прикрепите насадку для свар-

ки к нагревательному элементу сварочного аппарата, затем установите сва-
рочный аппарат на стойку. Затяните насадки с помощью прилагаемого ше-
стигранного ключа.

•	 Нажмите на выключатель, чтобы включить инструмент. Поверните руч-
ку регулировки температуры, чтобы установить желаемую температуру. 
Загорятся красный и зеленый световые индикаторы, это означает, что сва-
рочный аппарат начал нагреваться. После того, как инструмент нагреется 
до установленной температуры, красный и зеленый световые индикаторы 
погаснут, это означает, что сварочный аппарат готов к эксплуатации.

ПРИМЕЧАНИЕ: сварочный аппарат оснащен двумя выключателями, нажмите 
на один выключатель, чтобы инструмент начал нагреваться (инструмент будет 
работать на мощности 900 Вт). Нажмите второй выключатель, чтобы ускорить 
нагревание (инструмент будет работать на мощности 1800 Вт). 

•	 Отрежьте трубу под прямым углом, одновременно вставьте трубу и фитинг 
в насадки на сварочном аппарате, нагрейте в течение нескольких секунд 
(смотрите таблицу ниже) и затем быстро их вытащите из насадки.

•	 Соедините обе заготовки до необходимой глубины и зафиксируйте на не-
сколько секунд, чтобы завершить сварку.

ВНИМАНИЕ: запрещено выполнять вращение деталей относительно друг друга 
во время фиксации.

Диаметр трубы, мм  Время нагрева, с  Время охлаждения, с 
20 5 3
25 7 3
32 8 4
40 12 4
50 18 5
63 24 6

Технические характеристики
Модель MPW-180/6

Параметры сети 220-240 В ~ 50 Гц
Мощность 900/1800 Вт

Диапазон температуры 50 °С - 300 °С
Минимальный диаметр сварки 20 мм
Максимальный диаметр сварки 63 мм

Класс защиты I
Степень защиты IP20

Вес 4,1 кг
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Комплектация
•	 Устройство.
•	 Руководство по эксплуатации.
•	 Подставка.
•	 Насадки с тефлоновым покрытием 20/25/32/40/50/63 мм.
•	 Ключ.
•	 Металлический кейс.
•	 Перчатки.
•	 Ножницы для труб.

Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации

•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-

мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С 
до 40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызываю-
щих коррозию.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за-
конодательством.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обра-

титься в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
•	 Утилизация данного изделия должна быть осуществлена согласно мест-

ным нормам и правилам по переработке отходов. Обеспечивая правильную 
утилизацию данного продукта, Вы помогаете предотвратить нанесение по-
тенциального вреда окружающей среде и здоровью человека в результате 
неконтролируемого выброса отходов и рационально использовать матери-
альные ресурсы. Более подробную информацию о пунктах приема и утили-
зации данного продукта можно получить в местных муниципальных орга-
нах или на предприятии по вывозу бытового мусора.
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Информация о гарантии
Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты. В гарантийное обслуживание входит бес-
платный ремонт или замена элементов, вышедших из строя не по вине потреби-
теля в течение гарантийного срока при условии эксплуатации изделия согласно 
руководству пользователя. Ремонт или замена элементов производится на тер-
ритории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 24 мес.   
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Дополнительная информация
Изготовитель: ЮНКАН СЯОХАНЬ ТУЛЗ КО., ЛТД.
Шоссе Ситаэр № 10, Западная промзона, г. Юнкан, пров. Чжэцзян, Китай.
Сделано в Китае.

Импортер в России: ООО «ПРОВИЛЬ».
690022, Приморский край, г. Владивосток, Чкалова, д. 30, офис 4А.
Адрес электронной почты: provil@mail.dlogistix.com

Внешний вид изделия, его характеристики и комплектация могут подвергаться 
изменениям без предварительного уведомления пользователя.
Фактический интерфейс устройства может отличаться от представленного  
в данном руководстве.

Товар изготовлен (мм.гггг): � v.4




